
 
 
2008年7月17日乩谕 

戊子年六月十五日乩谕 

 
调寄：鹧鸪天 

  日月交换转不停， 

  中元普渡又来临， 

  堂庙处处开妙供， 

  社会存心敬先人， 

  施财食， 

  济幽贫， 

  孤魂取享喜乐迎， 

  七月逍遥三十日， 

  盂兰胜会聆佛音。 
 

解曰:  

白天和夜晚不停的交替运转; 中元节普渡又快要来临; 善堂和庙宇, 

到处都会举行建供, 祭拜和普渡阴间的幽灵; 世上的人, 

都有着尊敬先人的心; 布施金银财宝和食物; 救济阴间贫困的幽魂; 

孤魂野鬼都能喜悦地享受这段日子; 那是阴历七月一日到三十日, 

也就是他们快乐逍遥的日子; 在盂兰胜会的仪式上, 

也能好好的聆听佛祖的训导. 
 

Time flies and it is the seventh moon again.  Temples everywhere, including 
our Shan Tang (善 堂 ) will be holding prayers and making offerings for the 
salvation of the departed souls. People in the society also have this desire to 
honour their forebears. Offerings of paper clothings, silver, gold, treasures and 
food are made to bring the relief to the needy souls in the underworld. The 
solitary and wild ghosts will be happy and enjoy this period of time in the 
whole of the seventh moon. They will be able to listen to Buddha’s teachings 
during the seventh moon ceremonies.   
 

 
 


